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FE AP
Chapter I Basic Ethics

(fEfmo B HR)
H SNENEEBE LI ZOMMAEARIANMEOHEE LR IEROERICHL ZEEAR
L. TOEMmOEMRIZE D D,
(Awareness of the Mission)
Article 1 A registered foreign lawyer (Gaikokuho-Jimu-Bengoshi) shall recognize that his/her mission is to
protect the fundamental human rights and achieve social justice, and strives to fulfill that mission.

(B 1 & Ahs7)
Bk HNEEFEESE DL, BBOBREMIEREALLD,
(Freedom and Independence)

Article 2 A registered foreign lawyer values the freedom and independence in conducting his/her duties.

(FriELAR)
HoSk SMENEEBE LI, PELAROEREZER L. TOMRRERIZZD D,
(Autonomy of attorneys)
Article 3 A registered foreign lawyer shall be aware of the significance of autonomy of attorneys and

endeavors to maintain and develop it.

(FHEMSLOHEHE)
FS SAEEEGE L, AHEOM 2HEE L. FEREORERBRICTFE S5 L 0125
DD,



(Protection of Judicial Independence)
Article 4 A registered foreign lawyer shall strive to protect the independence of the judiciary and to

contribute to the sound development of the judicial system.

(R 32)
WIS SMENEEBE LI, BEEAEEL, BRIV, MEPOAEICHEZITO bD LT
2
(Good faith)
Article 5 A registered foreign lawyer shall respect the truth, observe faith, and perform his/her duties
faithfully and fairly.

(& LAEH)

BAK NEEFEERELIL AEEEAL, EHEZMRTL L LBIC, BRBEEREFL, #Ii2i
Mz@mbn L ICED 5,

(Honor and Credibility)

Article 6 A registered foreign lawyer shall respect reputation, maintain trust, maintain integrity, and always

strive to enhance dignity.

(I EH)
FEs SMENEFEBAE IR BERARD, ETAOERSEBICREBT 2720, HEIcE 5,
(Studies)
Article 7 A registered foreign lawyer shall endeavor to enrich his/her education and to become familiar

with laws, regulations, and legal affairs.

(AFRAEE) O R ER)

FNE SENEFEBRELIL. TOEMICSIDLOVARKIEENCSIL, KT L L9180
2,

(Practice of Public Interest Activities)

Article 8 A registered foreign lawyer shall endeavor to participate in and implement public interest

activities commensurate with his/her mission.

B A
Chapter II General Rules

(& K OVELR)
Bl SMEREFEBE LR, NETELRET 5 L 3 BHRITRREICDI D EHR AR L
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N ERAYCRANAN

2 HENEFGIE LT, AR D REITELRE L TIR B0,

(Publicity and Advertisement)

Article 9 A registered foreign lawyer shall not provide false or misleading information when publicizing or
advertising himself/herself.

2 Aregistered foreign lawyer shall not publicize or advertise himself/herself in a way that is detrimental

to dignity.

(AR DB )

Ftac SMNENEEGRE LI, AERENOD, UM EEZR O FTEC XY FHOKEE
B L. UTFHEZFHIE L TULRHR0,

(Solicitation of Request)

Article 10 A registered foreign lawyer shall not solicit a request of cases or induce a case for unjustifiable

purposes or in a manner detrimental to his/her dignity.

(FESriEt L DiEHE)

Ft—5 SMEREFEG LI, g RE (BRI S HEERE _H ) BE &kt
TWRETOREITER T 2EHE NI INOOBUEICERT D LEED TRV HHERBEAOL 54
MOHE ORI 22T, Zb0FEZFHL, XIIhbDHICHCOAREFH S TER
YA

(Alliance with Non-Attorney)

Article 11 A registered foreign lawyer shall not accept a referral of a client from a person who violates the
provisions of Articles 72 to 74 of the Attorney Act (Act No. 205 of 1949) or a person who has reasonable
grounds to be suspected that he/she violates these provisions, use such person or allow such person to use

his/her own name.

(T3 2 MBI D R)

Bt—&oZ SENEFGHELIL. BEFEOLEEZAMNE L, UTAHO—E L T 24MED
EAN. MHEZOMDFFEKRTH > T, IROFFZONTINIHEET D HDICHTE L UL 572

W,

— UBHEEROEE (BEEFBEOUHLUNOZELE Th-> T, BEFEROIIEHDETIZEY
MHEEROBNETHZERROOLNTVDEbDEET, FZOFRICZBWTRHLE, ) 230
L72aWIEsit (r T o, SMES#E L G EE LI L D IEREEE OB FIZE
TOERE (WA FEEREAN TG, LT MERELERFSIE Lo, ) B
FEGICHET DANER#ELE NS, ) TRVWEEZWVI, LFZORIZBWTHL, ) 1T X
ISR E 525 b D



= YRR OEG BN L IR TR L 5 A D b D TH > T, IROA X

B DOWF I SUIRTT DB 2 K< S D

A YHEFEEEOFIEMOEFIZ RV FIBTFEINTND L,

B YEEREROEGICSINT LI E L ORI R OERMEN T A3 —F > PRI b T

WH R, Sl SIS E R L O SR B 2 D EERICHER STV D Z &,

= HIZFICET D b OO, HREFERIS T DI LOR S LY | SEEREE L

DWHOMNL 2 ETLBENNHDLLERBOLND B D

(Restriction about business entity to which it belongs)

Article 11-2 A registered foreign lawyer shall not belong to a foreign corporation, association or any other
entity, the purpose of which is or includes provision of legal services and which falls under any of the
following:

(1) An entity which grants equity interest or voting rights to non-lawyers (which means persons who are
not attorneys or foreign lawyers (as such term is defined in the Act concerning the Handling of Legal Services
by Foreign Lawyers (Act No. 66 of 1986. Hereinafter referred to as “Handling of Legal Services by Foreign
Lawyers Act) Article 2, item (3)), hereinafter the same) who are not engaged in the services of the entity
(including the services other than provision of legal services which are recognized as the purpose of the entity
under the laws of jurisdiction where the entity is located, hereinafter the same).

(2) An entity which grants equity interest or voting rights to non-lawyers who are engaged in the services
of the entity and does not meet the requirements set forth in either a, or b or both.

a That the existence of the entity is permitted by the laws of jurisdiction where the entity is located.

b That the equity interest or voting rights of non-lawyers who are engaged in the services of the entity are
constrained to less than 50% or otherwise control by attorneys-at-law or foreign practicing attorney is
structurally and effectively secured.

(3) Inaddition to those which are set forth in the preceding two items, the entity which is deemed as having
the risk of impairing the independence of duties of a registered foreign lawyer by the involvement of non-

lawyers in the entity.

(R 73 L oD i BR)
Bt Ak SMENEFEG R LIE, COBEICET oWl e i R IEN SNEEEE R
+. SMEREFEB A ASUT L - SEEFES S LI RTE AN (BUF TERIEAL L
Do ) TRVWELDOMTHELL TR bR, 7272 L, ERXIASE LTIFTER#ELSOE
D 5 EHNTHIBDE D o 256 F OMIE S 2Bl & 55613, Z DR TR,
(Restriction on Distribution of Fees)
Article 12 A registered foreign lawyer shall not apportion fees in respect of his/her duties between a person
who is not an attorney, a legal professional corporation, a registered foreign lawyer, a registered foreign

lawyer corporation or an attorney at law/registered foreign lawyer joint corporation (hereinafter referred to
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as a “joint corporation”). Provided, however, that this shall not apply to the cases otherwise provided for in
the laws and regulations or in the articles of association of the bar association to which he/she belongs, or

where there is any other justifiable reason.

(HHHE AT D i)

B =5 SENEFEE LR KEE ORI 2T 72 2 LT D HLE O o sl & 3K -
T B,

2 AMERNEFG IR LI, T ORI A Lo 2 LISk 2L Ot i 4 5 1 Bts Ttz
5720,

(Compensation for Referral of Client)

Article 13 A registered foreign lawyer shall not pay any compensation or any other consideration for a
referral of a client.

2 Aregistered foreign lawyer shall not receive any compensation or any other consideration for a referral

of a client.

CEIEAT R DBIR)
FUS SMERESEBELIE FERROEG] B2 OMOEER L IIRERTHER L,
XIT IS DT Z R L THIR B2y,
(Encouragement of Illegal Acts)
Article 14 A registered foreign lawyer shall not encourage or utilize fraudulent transactions, violence or

other illegal or unlawful acts.

(ShL & 1R72 5 FEA~DSIN)
FHrIsk SMEEFEBRAE LI AFRBICKT 52 FRELTOMOMIEHER ) FEEER, FHL
<EZAZDY | XEINEOHEEICHOOAREZFHASETIT R LR,
(Participation in Businesses that Undermine Dignity)
Article 15 A registered foreign lawyer shall not engage in, or participate in, any business which is contrary
to public policy or any other business which undermines dignity, or allow such business to use his/her own

name.

CEFIZEBIEF BT D ATARRE)

FAS SMEEFEBRAELIL. BOEMEZANE T 2EG 2R LS. IFEFZRNETS
RGBT O, PUTRCOMET 2T 2R ERE LIHEHAN L oo & Eid, HA
ZRODHZEITEDDIT, MLE#BR I1T8% L TUIRLR,

(Preservation of dignity in profit-making work)

Article 16 When a registered foreign lawyer engages in a business for profit or becomes a director,
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executive officer, or other executive or employee of a person conducting businesses for profit, he/she shall

not engage in any act which undermines his/her dignity, being bound to seek profit.

(Brgr B B DRz (T )
Fbsk SMENEFESRELIL, RFORRYEED 2T TR bR,
(Assignment of a Subject Matter in Dispute)

Article 17 A registered foreign lawyer shall not obtain a subject matter in dispute.

(FFRERDIRE E)

FHNK SENEFGE LI, FEREERE L SUIFEETDICKRL TR, BERDT T4
ANT=IZBT A E AR RO KO ICER L e b,

(Retention of Case Records)

Article 18 A registered foreign lawyer shall, when storing or destroying case records, take care not to leak

confidential and privacy-related information.

(FHI A % OFFEEE)
HrLR SMEEEBE LI FEBETOMOB b ORBICEE SE2ER, TDEDES
CBI LI L IR 2217 A RO, UTZOFBFTOEBICME L T 157 E 2RO L,
FHLIFFAT 22 L DRI D IR EROEEZ L2TEZR bR,
(Supervision of Staff Members)
Article 19 A registered foreign lawyer shall instruct and supervise staff, and other persons who have
engaged in his/her practice in such a way that they do not engage in illegal or unjust acts in the course of
performing their duties, or that they do not disclose or utilize secrets that they have learned in the course of

performing their duties in his/her office.

B KEE & ORI T DB
Chapter III  Rules on the Relationship with Client

i @il

Section 1 Common Rules

(f&aE# & OBMRICIT D H & AlsT)

Bk SMNEREEGRE LI FHROEL OB Y . BRSO 2 R 5
£ D %,

(Freedom and Independence in Relation to Client)

Article 20 A registered foreign lawyer shall endeavor to maintain a free and independent position when
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accepting and handling the cases.

(IE24 72 R4 D SE5)

B4 SMEEFGIELIL. RO, KIEE ORI R ONEY 2RI 2 BT D L 91
B D,

(Realization of Legitimate Interests)

Article 21 A registered foreign lawyer shall endeavor to realize the rights and legitimate interests of the

client conscientiously.

(A OB OB E)
BoF S SMEEFEEELIL. ZEOBREICHET AKEE O A EE L THEAZ1TO b O
LT 5,
2 AMEREFG LI, EEDEREOMOFE OO ZOREE IR TE RN E X
(X, B2 EE R U UKIEE OB EOMERIZE D 5,
(Respect for the Intentions of Client)
Article 22 A registered foreign lawyer shall perform his/her duties respecting the intentions of the client
with regard to the purpose of the mandate.
2 Aregistered foreign lawyer shall endeavor, in the event a client is unable to fully express his/her intention

due to illness or other circumstances, to confirm the client's intention by taking appropriate measures.

(R85 DAFF)

Bob=5 SMEEFEBE LI, EYAREE R KEE IOV TR LY 15T RE A T
o L. SUIFH L TEZR B,

(Confidentiality)

Article 23 Aregistered foreign lawyer shall not, without justifiable grounds, divulge or utilize to others any
confidential information which may come to his/her knowledge in the course of duties with respect to the

client.

(O EEFH 7o L)
PR SMENEFEB LI RERORIR. FROBS . BEA O I OMOFFICRS
LT, BENDZYE RAENEFEE I LR 2128 L 22T b,
(Fees of Registered Foreign Lawyers)
Article 24 A registered foreign lawyer shall provide appropriate and reasonable fees of registered foreign

lawyers, considering the economic benefit, difficulties in the case, hours and labor, and other circumstances.



(RAEHE & DAE )

B IE SMENEFGE LI, FOFERRVIRY | KEE & eRoSEE L, JUIAS
DIEFIZ OV THRIEE ITRGEZ A L. 35 L < IHKIEE OBEHIZ OV TRGEE L TR 5720,
(Money Lending and Borrowing with Client)

Article 25 Unless there are special circumstances, a registered foreign lawyer shall not lend or borrow

money from the client, or ask the client to guarantee his/her debt, or guarantee the client's debt.

(R & Dk

BPARS SMENERB LI, KEE & OEEBRERE LA E LRV E D ITE D,
ENVE LT L 33, B E L2 OMEMRE THRT 5 X 51250 5,
(Dispute with a Client)
Article 26 A registered foreign lawyer shall endeavor to maintain the trusting relationship with the client
and avoid any dispute, and shall endeavor to resolve any dispute through the mediation organized by the bar

association to which he/she belongs.

[ T 7 g SUVAYE DANVRR S LSk

Section 2 Rules on Cases That Registered Foreign Lawyer May Not Undertake

(s 2 AT WS a)

o ttSR SEEFERELIL. ROBFZFOWNTIMNTE ST 2 FFICHO VTR, 0S4
ToTT bR, 2L, BEmlBIT 28I VTR, ZAEL TO S FFEOERIEE 2 RE
L7eHalE. ZORY TRV,

— MHFEHFOW#HEZT TEIL, UTE DR E &G Lo

= T OWE#EEZ T T FE T, £ ORE XK OFENMEEBRICES EROLND G

= ZAELTOW DS HEMEOHFIT 2D OUREIC K 23

M ABEE LB LIRS 23t

T AR, FE. FNAEREE T Ot O FHI M G TR BB O TR I A & L THUY o o FHE
(Cases that a Registered Foreign Lawyer May Not Undertake)

Article 27 A registered foreign lawyer shall not perform his/her duties in cases falling under any of the
following items, except where the client of the case set forth in item (3) consents to the undertaking:

(1) Cases in which he/she provided support to the other party after consultations, or accepted the other party
as his/her client;

(2) Cases in which he/she was consulted by the other party and where the extent and form of the

consultation is found to be based on a relationship of mutual trust;
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(3) Cases requested by the other party to a case that has already been undertaken by the registered foreign
lawyer;

(4) Cases that he/she handled as a public officer in the course of performing his/her duties;

(5) Cases that he/she handled as a person conducting the procedures of the alternative dispute resolution

including arbitration, mediation, conciliation and others.

([R1A1T)
BPAE SMEEFEBELIL. BIRICEET 2 b ODIEN, ROBZDONTINTHEET D
FARZOWTIE, TOMB LT IR b0, 220, 5 KOHENSIZET 2 F o0
TEZDKEEDNRE LZSGE. B 58T 2 FHHICHOW T OUEE KO T2 RE L72%
BANZER =128 2 FHIT DN TE DIKIEE M O OEKFEE OV b B FEE L2 H 613,
ZDRY TR,
— MFELSEURE . ERMR, LR UL FEE OBUR T H 5 F i
= ZAEL TO SO FEORAEE TR R R IEFREEB OREE L T LB ZMELT L T5
4
= KIEEE ORI &AM OUAEE OFIZE T D FAF:
MU KAEE ORI & B CORRFRIRIZE D FH ST 5 FiF
(Ditto)
Article 28 In addition to what is provided for in the preceding Article, a registered foreign lawyer shall not
perform his/her duties in cases falling under any of the following items. Provided, however, that this
shall not apply where the client consents to the undertaking in the cases of items (1) and (4), where the client
and the other party consent to the undertaking in the case of item (2), or where both the client and the other
client consent to the undertaking in the case of item (3).
(1) Cases where the other party is a spouse, lineal relative by blood, sibling, or relative living together;
(2) Cases where the other party is a client in another case, or a person to whom he/she has promised to
continuously provide legal services;
(3) Cases in which the interests of the client conflict with those of other clients;
(4) Cases where the interests of the client conflict with the economic interests of the registered foreign

lawyer.

FH FEOZAERFC RS DR
Section 3 Rules on Matters at the Time of Undertaking Cases

(ZALDOBROBL )
BoASR SMEIEEERE LR FHeETOIUY | KIEE ORI FRICE S S, &
o fag L, AL TGiE N AMEE R 57 il L OB I >W T, @Rz Laidh
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T 6720,

2 SMENEFG LI FRCOWT, KEEICARIRER E D Z L ZFETA V. SJUIRRE
LTI B0,

3 SMENEFHIE LI KEEOHEFT ORMRP T LN D AL BN b6 Z£0
FWIABD DD KO- THEMEZZEL TR DRV,

(Explanation at the Time of Assignment)

Article 29 When accepting a case, a registered foreign lawyer shall provide appropriate explanations on the
prospects of the case, the methods of handling the case, and the fees of registered foreign lawyers, and
expenses based on the information obtained from the client.

2 Aregistered foreign lawyer shall not offer assurances or guarantee that the case will result in favor of the
client.

3 A registered foreign lawyer shall not accept the case pretending that the expected result of the client is

likely to be obtained, even though such result is unlikely.

(ZALZRIE DAERL)

Bt SMNEEFEBERELIL. FHEEMET DI04 ) | AMEEFE R E LRI 5
EHUDEMIEL R L2 TR b, 7220, BERNELERT 2 2 L IR Eh
WD L EIE, TOFEANPRATEER, ZNalElT 5,

2 HIEOBUEC»DD O, ZAET 2F M, AR, 815 2 E ' ORI Z O
kR R RN IES S b D TH D L T ZOMAEHBRBRNH D & 13, ZERNEOIER A
LW,

(Preparation of Written Mandate)

Article 30 In accepting a case, a registered foreign lawyer shall prepare a written mandate containing fees
of registered foreign lawyers. Provided, however, that when there are grounds for difficulty in preparing a
written mandate, such document shall be prepared after such grounds have ceased to exist.

2 Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, in cases where the entrusted case is a legal
consultation, the preparation of a simple document, or based on an advisory contract or any other continuous

contract, or where there are other reasonable grounds, the preparation of a mandate shall not be required.

(R 72 Ffk DZAT)

Fotb— SMEEFBE LI KEO BB SXUIFFLEO TTIEDH b NI A Y I dih & 52 AT
LT brauy,

(Acceptance of Illegitimate Cases)

Article 31 A registered foreign lawyer shall not accept cases in which the purpose of the request or the

method of handling the case is clearly illegitimate.
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(R FIEDORHL)
B4 ANEEFEBRELIT. B OFEEICOW TEHEOKEE 3 6 - TZ O ARIHIE
DORINENE L DBENRHDH & 1T, FHEZATT DU, KEEENEIC L, FHTED
AIREMEE DM DO AFIEZ RIEFTBZENOH D Z & 20 LT LR b 7w,
(Explanation of Disadvantageous Matters)
Article 32 When there are two or more clients in the same case and there is a risk of conflicts of interest
between them, a registered foreign lawyer shall, when accepting the case, explain to each client the possibility

of resignation and any other disadvantages that may arise.

(HERIIRFE D 7= 3D DIl EE D)
o= SMEEFEBELIL. KEEISEL, FRIASC, BHOZ LWEOHERNRED T
DOFIEZTH L, B E2Z T DRI RESND X9 D,
(Explanation of the System for Right Protection)
Article 33 A registered foreign lawyer shall endeavor to explain to clients, on a case-by-case basis, the
systems for protecting the rights of persons with limited financial resources, so that their right to trial is

guaranteed.

(DS DI
B SMEEFRBE L. FHEOEKEP D 72 & ST LD, ZOFG A KA
WA LR T U B,
(Notice of Whether or Not to Accept a Case)
Article 34 Aregistered foreign lawyer shall, when requested to undertake a case, promptly notify the client

whether or not he/she will accept the case.

UG ORI T S HL A
Section 4 Rules on the Handling of Cases

(FEE D)
FotHS SEEFEBERE LI FHREeELL &3, EONCEF L, Bl L L
FIUTR B0,
(Handling of Cases)
Article 35 When a registered foreign lawyer has accepted a case, he/she shall promptly commence and

proceed with it without delay.

(FHFALEE D B OV
12



BotRS SMEEFSE LT, LEIIS U, KBRS LT, FEORE N OFEO R8I
SRR RITTHFHERE L, K & ik L7220 DO A D 2 T X7 5720,
(Reporting and Consultation on the Handling of Cases)

Article 36 A registered foreign lawyer shall, as needed, report to the client the progress of the case and
matters affecting the outcome of the case, and proceed with the handling of the case in consultation with the

client.

(EBEDORA)
Fottsk SNEEFERELIT. FHEORIZYTD | NERIETOREBEL R > IR H2R
[
2 SMENEFG L, FEOLMITETZY | REDOARRFEREROMELIT O L DI
D,
(Research of Laws and Regulations)
Article 37 A registered foreign lawyer shall not neglect to conduct research on the laws and regulations
required for the handling of the case.
2 In handling the case, a registered foreign lawyer shall endeavor to conduct all necessary and possible

research on the facts of the case.

(T Y & OIRE)

FBoNG SMEREFGE LT, FRCE LTRSS . RS ZOMAIERR AN &R 2T
Mmool &, HEO@BEXHIL, HV&THDH Z L ZMMICT 2 HIETHRE L, ZOWRM A
Rhdk L2 T U7 B 7220y,

(Storage of Deposits)

Article 38 When a registered foreign lawyer has received a sum of money from a client, the other party, or
any other interested party with regard to a case, he/she shall separate it from his/her own funds, store it in a

manner that makes it clear that it is a deposit, and record the situation.

(FA Y S DOE)

FoIu SMEREFS IR, SRS U TREE . HHFETZ OMAIFRERAN S EHEO
OV E I -T2 & EiE, BRAAEREDOEELZ S > TRE LARTIUER B 220,

(Storage of Deposited Items)
Article 39 When a registered foreign lawyer has received documents or other items with regard to a case
from a client, the other party, or any other interested party, he/she shall store them with the care of a good

manager.

(DI EDSN)
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B SMEEFEBRELIL. ZEL TODLIFRIOWT, (KEEST#EL, FrELIEA i
OINENEFEB L SAMEEEERE DEAIERNEANCEKEZ L LS &35 L &1k, EYk
B2, ZEHIT TR b3,

(Participation of Other Attorneys)

Article 40 A registered foreign lawyer shall not, without justifiable grounds, prevent a client from engaging
an attorney, a legal professional corporation, another registered foreign lawyer, a registered foreign lawyer

corporation or a joint corporation with respect to a case he/she is handling.

(ZATFHE L% L D OE RA—E)
FU—% SMEEFREELIL AR a2 EL WDt RELIEAN oS EE
FH L, SMENEFB LA ASUTIEREN & ORICEHEOLBIZ SOV TE RN —EE T,
ZHICERY | RKEFEICATE Z RETRENRH D & &1T, KEEZICH L, ZOFEEHH L2
FIEZR B R0,
(Disagreement by and among Attorneys)
Article 41 If there is a conflict of opinion on the handling of the case between a registered foreign lawyer
and an attorney, a legal professional corporation, another registered foreign lawyer, a registered foreign
lawyer corporation or a joint corporation, who are in charge of the same case, and if such conflict of opinion

may be prejudicial to the client, he/she shall explain the circumstances to the client.

(S ATA% DR EXESL)

B 5 SMENEFSE LT BEOKEEDRH > T, TOMERICRIEFEOMINEL 53
TNDH D FMEZAE LTk, KIEERARICHERBICREOM AL Lz & T, KEETNE
FUTH L, BT, TOFFLET T, FHEZ OMOFERIIE LB 2 3B 2 5 5 2T T
ASPAAN

(Conflict of Interest after Assignment)

Article 42 After accepting a case where there are multiple clients and there is a risk of conflict of interest
between them, and if such conflict actually emerges, a registered foreign lawyer shall promptly inform each

client of the circumstances and take appropriate measures in accordance with the case, such as resignation.

(EHEBEIR O HER)

B =2 SMEEFRBMELIL. ZMELEFRIOWT, KIS L OMITEEBIRA KD,
o, ZORENNEER & X, TOBEEHH L. BHETOMOFRIIIE U@t i@z 5o
IR IUEZR BT,

(Loss of Trust)

Article43 When a trusting relationship with a client has been lost and it is difficult to restore the relationship,
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a registered foreign lawyer shall explain to that effect and take appropriate measures according to the case,

such as resignation.

BIE FEOR TR T DB

Section 5 Rules on the Termination of Cases

(LB R OFLA)

FIUIUSE SMEREFG R LI, BEOK TITY Y | LB OIRD T Z ORERICE L.
MBS CIEMBDE 24 LT KIS L 220 nidZe 570y,

(Explanation of Case Outcome)

Article 44 Upon termination of the mandate, a registered foreign lawyer shall explain to the client the status

of the handling of the case or the outcome thereof, with legal advice as needed.

(FA D &FEDIRIE)

BT SMEEFEERELIL, BEOK TICHTZY . ZHERKICE, @82 ER L L,
D N OFAY dhZ B 722 RGE L2 T hide 5720,

(Return of Deposits)

Article 45 Upon termination of the mandate, a registered foreign lawyer shall settle the money and return

the deposited money and items without delay in accordance with the contract of mandate.

U FHMPRAEIEFE R L IC R T D RIE
Chapter IV Rules on In-House Registered Foreign Lawyers

(B 1 & Ahs7)
FHRE BERENIAROHE riE AN, SMEIEFG #E LIEAKROERRIEANZRRL,
UTZnbzabhET ik Vv, ) ICBWTRER LIIMEM ALY | XITE#EE, 2
HEZOMOEE & 72> TV AAEEESFEL U THEBNAEEESREL 0o, )
(T, SEREFE R E L O M R OSMNEEFEAELOARE THL AR LMY EZ AT L, BOICHE
ST 2179 L OB 5,
(Freedom and Independence)
Article 46 A registered foreign lawyer who becomes an official or employee of a public agency or private
organization (excluding a legal professional corporation, a registered foreign lawyer corporation and a joint
corporation; hereinafter collectively referred to as the "Organization") or becomes a director or other
executives of such organization (hereinafter referred to as the "In-House Registered Foreign Lawyer") shall
be aware of the mission of registered foreign lawyers and the freedom and independence which constitute

the essence of being a registered foreign lawyer, and shall endeavor to perform his/her duties in accordance
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with conscience.

GEEIEAT 2 k9 2 HEiED)

BUtE4 MMRPMEERS LI, TOEYTOBEBICE L, £ OMBICET 2B ES
FEBICERT D178 %ITV, IHTEIELTVD I LMoL & T, TDHE, HOLFRE
THMEOR T T OMBO K, Btk aF L <ITBLF2 L OM o LRI 392 S 33 E)
T OO Z DOIMIRNIZIS T 2 YR HE 28R b 22 U2 5720,

(Measures Against Illegal Actions)

Article 47 When an In-House Registered Foreign Lawyer has come to know, in the course of his/her duties,
that a person belonging to the Organization has committed or is about to engage in an act in violation of laws
and regulations, he/she shall provide explanation or recommendation to the offending person, the head of the
department of the In-House Attorney, the head of the Organization, the board of directors, governing body or

other senior organization, or take other appropriate measures within the Organization.

FhE FEOMFT & ORRICKIT DB
Chapter V Rules on Relationship with the Other Party of Cases

(FFHEN & OEHELZW)

FEUHINSE SNEREFG LI, MEGICES Lo AT 5RBEADNBESNZ L 1T,
IENRHH R < £ OREEANDAKGE ZFR WO THEEH T &AW L TIR b,

(Direct Negotiations with the Other Party)
Article 48  When a legally qualified agent has been appointed by the other party, a registered foreign lawyer
shall not contact or negotiate directly with the other party without the consent of such agent or without a

justifiable reason.

(FHFT7 02 6 OF|FE Dk 5.)
FUHILER SNEEFGRE LI, ZEL TV D EMFRICBE L, HEAEDLRIEOMER L 134t
JSEZTF, XTI EZRL, BHLIFHREZ LTIR LR,
(Acceptance of Profits from the Other Party)
Article 49 A registered foreign lawyer shall not accept, demand, or promise to accept, any profit or

entertainment from the other party in connection with a case that the attorney has undertaken.

FFH T DHZROHEE)

BIS SMEEFEBRAE LI ZEL TS EFICEL, HFEFICH L, o3 L <X
iz L, FHiAAZ LTEm b,

(Provision of Profits to the Other Party)
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Article 50 A registered foreign lawyer shall not give, provide, or offer to give, any profit or entertainment

to the other party in connection with a case that the attorney has undertaken.

FONE ILESEB T DB
Chapter VI Rules on Joint Offices

(GESF O 72 O E)

B —% BERONEEFGTE LN FET OMEEFE R EE AT REANOFFFTT
boma xR, ) ZXT 256 CITZoFEEHzE HERFEET] Lo, ) IZB8WT, £
OILFEFEBITCHTET 2MEEFEE L (CIT [RAEEFS L Lvwo, ) BB
HHERD & 2 AMENEF G, FrESMNENEF G L0 ZOBRRAZET T 5 120 O SBER R
BEHRDLLIIIED DL,

(Measures for Compliance)

Article 51 In the event that two or more registered foreign lawyers share an office (except where the office
is that of a registered foreign lawyer corporation or a joint corporation) (hereinafter this office shall be
referred to as the "Joint Office"), the competent registered foreign lawyer who is authorized to supervise the
registered foreign lawyer belonging to the Joint Office (hereinafter referred to as the "Member Registered
Foreign Lawyer") shall endeavor to take necessary measures for the Member Registered Foreign Lawyer to

comply with these Basic Rules.

(R85 DAFF)

BT PTRAENEFE R LT oPTESNEEFE L OEE IOV TEE LR Y
sz B2 i SIS L, SUIFIH L TIR S0, £ O FEFEFT OB EE
FHEL TR o B S, ke T 5,

(Confidentiality)

Article 52 A Member Registered Foreign Lawyer shall not divulge or utilize without justifiable reason any
confidential information of the other Member Registered Foreign Lawyer’s clients which he/she has come to
know in the course of performing his/her duties . The same shall apply after he/she ceases to serve as a

Member Registered Foreign Lawyer of the Joint Office.

(B 22 ATV MG 72 E)

FhA=2k PTRSMENEEB R LS. thopTRAELEEG A E L (TRINEIEFEE R E L TH
Slaaate, ) . B T ERXIE ZHIN\KOBUEIL LY G 2TV R WFHRIZ oW T
(T, BB E1T-> TIRS R, 2L, BEORIEEZRBELFHNRH D L E1E, ZORY Tk
[

(Cases that a Member Registered Foreign Lawyer May Not Undertake)
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Article 53 A Member Registered Foreign Lawyer shall not perform his/her duties in cases where the other
Member Registered Foreign Lawyer (including former Member Registered Foreign Lawyer) is unable to
perform his/her duties pursuant to the provisions of Article 27 or Article 28. Provided, however, that this

shall not apply when there are grounds for maintaining the fairness of duties.

([RIRT—32fE4%)

HIAMUE PR EESEE R LR e E LRICHTIRISE S T2 FHAH 5 2 L2
Sfe L T E ERNIT, KB I OREF LGS T, BHEL OMOFRITE CrmiE@v) 2 ka2 5%
BT B,

(Ditto - After Assignment)

Article 54 A Member Registered Foreign Lawyer shall, when he/she has come to know, after accepting the
case, that there are grounds falling under the preceding Article, promptly inform the client of the

circumstances and take appropriate measures according to the case, such as resignation.

(FEE RO FLERE)
BT PTESNEEFSE R LI, BMEBEITOSERWEROZEEP LT 5720, hoFE
AEVEEB L L ILFE LT B WS OERIEE . T RO A OFLEE OMOHTE 2 %
HEIIEDD,
(Record of Case Information)
Article 55 A Member Registered Foreign Lawyer shall, in order to prevent himself/herself from accepting
a case for which he/she is unable to perform duties, endeavor to record the client, the other party, the name

of the case and take other measures, together with other Member Registered Foreign Lawyers.

()

BIAARE ZOEOHEIL, SMEEFGE LI R L L FEN LT 2 58I OV THER
T2, ZOHRICPEVT, B —&H HERONEEFERELDS ) LHL50IF BHEEFES
LR OI#ELR) & T AT ZoFEEfE HEFRFEET &Wo, ) J Ld20ix T (B
TZoOFEEI % HERFEBTT &b, et & FEi 2 T 20 EEFERE L [HTEN
EisEBR#EL] Lo, ) 1 & THREFEEIICHTET 25 EikFEE#L (LT TETEsME
ERER#EL] Lo, ) | LHLoF THRFEICHBE T 2L (LIT (et &
W, ) &y THTRAEEEBRE LN ZORREEY ) LH DO TATE L3 i L A
ABRE (SBEET) &) & BT & BLH=RAUHIGRORES MhopTEsELEF
Bkt Lo THE Ll & B+ =5% IFiEsEERErELThHo) & H
01X TFTER#tThoto) & T HERIE +N\F) LH 20 Tp# B IEA
BRRSE HERXITHE SR &, TRENGHATA LD ET D,

(Application)
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Article 56 The provisions of this Chapter shall apply mutatis mutandis to cases where a registered foreign
lawyer shares an office with attorneys. In this case, the phrase "two or more registered foreign lawyers" in
Article 51 shall be deemed to be replaced with "a registered foreign lawyer and an attorney"; the phrase
"(hereinafter referred to as the "Joint Office")" shall be deemed to be replaced with "(hereinafter referred to
as the "Joint Office", and the registered foreign lawyer who shares an office with an attorney shall be referred
to as the "Member Registered Foreign Lawyer")”; and the phrase "the registered foreign attorney belonging
to the Joint Office (hereinafter referred to as the "Member Registered Foreign Lawyer")” shall be deemed to
be replaced with "the attorney belonging to the Joint Office (hereinafter referred to as the "Member
Attorney")”; the phrase “the Member Registered Foreign Lawyer to comply with these Basic Rules” shall be
deemed to be replaced with “the Member Attorney to comply with the Basic Rules on the Duties of Practicing
Attorneys (Federation’s Rule No. 70)”; the phrase “other Member Registered Foreign Lawyer” in the Articles
52, 53 and the preceding Article shall be deemed to be replaced with “Member Attorney”’; the phrase “former
Member Registered Foreign Lawyer” in Article 53 shall be deemed to be replaced with “former Member
Attorney”; the phrase “Article 27 or Article 28” shall be deemed to be replaced with “Article 27 or Article

28 of the Basic Rules on the Duties of Practicing Attorneys”, respectively.

HEE SNENEEB I E ENFEICB T D RIE
Chapter VII Rules on Registered Foreign Lawyer Corporations

(ESFO 72D OHEE)

BEER SMEEFREELEASUTEIEA OB TH 2 EEFHR#E LT, DI EE
FH I LA AN SUTIEIE A DB SUIE A Th 25 EiEFEr# L (CUF HEE%] v
9. ) MIOHRE, HEXIIEMATH 577 L2073 LB AR 2 857 5720 DL E
RIEEZRD LB D,

(Measures for Compliance)
Article 57  Aregistered foreign lawyer who is a member of a registered foreign lawyer corporation or a joint
corporation shall endeavor to take necessary measures to ensure that members or employees of the registered
foreign lawyer corporation or the joint corporation being a registered foreign lawyer (hereinafter referred to
as the “Staff Registered Foreign Lawyer”) comply with these Basic Rules, and that members or employees

thereof being attorneys comply with the Basic Rules on the Duties of Practicing Attorneys.

(B4 DIRFF)

FHHN\SG B FONEEFSELEAN EFVEAN o BE UIHER L <3
MANTH 2 I L OUAEF OV THE a0 157 2 B 2B 22 <HUcis & L. SUIFIH
LTiEeblewn, HBEFE TR otk b, AkE T 5,

(Confidentiality)

19



Article 58 A Staff Registered Foreign Lawyer shall not divulge or utilize without justifiable reason any
confidential information regarding the client of the registered foreign lawyer corporation, the joint
corporation, other Staff Registered Foreign Lawyer, or an attorney who is a member or an employee thereof,
that he/she has come to know in the course of his/her duties. The same shall apply after he/she ceases to serve

as a Staff Registered Foreign Lawyer.

(Wi 2 AT WSV Ee)
FHHLE tHHE%E GBS ROE_FOHAICEN UL, tBETho7eHFE L&D, ) 1L, &
(I D HF OV TR, BB 21T TER 6w, 220, BUSITHET 5 FHEC VT,
Z DO ENEFBEFE LEASUTIEFEADRZT L TV D HEOEKEEOREN S 5581L. 20
BRY T2,
— HEFTHoWIRNIC, £ O EESFETHE A A SUTRFEREAN DT D252 T
B L, IT DR LA LIZEEThH-T, B ZAUTHEHEG LI D
= HBETHTHENICS, T OAEEFG R HE LIEASUIRENE AN FS O g e 51
FHT, TOWHROBRER T EMEEBRICESS EROLENLEDTH-T, HDH ZHIZH
HL7bo
= ZONEEFEEELEAITERFEEADPHFET NSO ZAEL TV o F
W OHNEEFS# EEASUIRFEEADRZEL TS (4%EE%NE 65 LTy
LHDIZRD, ) OHEFH L OEKIEIZ K 2D oSt
(Cases that a Registered Foreign Lawyer May Not Undertake)
Article 59 A Staff Registered Foreign Lawyer (in the cases set forth in item (1) and item (2), including a
former Staff Registered Foreign Lawyer) shall not perform his/her duties in cases falling under the following,
except where the client of the registered foreign lawyer corporation or the joint corporation of the case set
forth in item (4) consents to the undertaking.
(1) Cases in which his/her registered foreign lawyer corporation or joint corporation provided support to
the other party after consultations, or accepted the other party as its client, and in which he/she was involved
while he/she was a Staff Registered Foreign Lawyer;
(2) Cases in which his/her registered foreign lawyer corporation or joint corporation was consulted by the
other party and the extent and form of the consultation are found to be based on a relationship of mutual trust,
and in which he/she was involved while he/she was a Staff Registered Foreign Lawyer;
(3) Cases accepted from the other party by his/her registered foreign lawyer corporation or joint
corporation;
(4) Cases requested by the other party to a case to which his/her registered foreign lawyer corporation or

joint corporation has already undertaken (limited to cases in which he/she was personally involved in).
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(L oo+EB 55 & ORISR TR 217 W72 V)

FATSR HBESE MOMBENE R B H\RSUIRIRE 53 LEE 50w

FTUPOHEIZ LB ZITNER VIR OV TR, BB 21T Tide bz, =720, B

DRIEEZROFLFERNH D & X1, TORY TR,

2 R, HEXIIMEAANTH 2 Ir 23 r i LI AR B4 B H\EUT

FART=RE 58 LIRS OWTFNrORIEIC K0 BE 21TV E R0 EEIC OV TR Bk

BalToTdmbewn, 2L, BEOAEEZERBGLHFHNH L L ST, ZORY TR,

(Cases in Which a Staff Registered Foreign Lawyer May Not Undertake in Relation to Other Staff Registered

Foreign Lawyers)

Article 60 A Staff Registered Foreign Lawyer shall not perform his/her duties in cases where other Staff

Registered Foreign Lawyers are unable to perform his/her duties pursuant to the provisions of Article 27,

Article 28, or item (1) or item (2) of the preceding Article. Provided, however, that this shall not apply when

there are grounds for maintaining the fairness when performing his/her duties.

2 A Staff Registered Foreign Lawyer shall not perform his/her duties in cases where an attorney who is a
member or an employee is unable to perform his/her duties pursuant to any of the provisions of Article 27,
Article 28, or item (1) or item (2) of Article 63 of the Basic Rules on the Duties of Practicing Attorneys.
Provided, however, that this shall not apply when there are grounds for maintaining the fairness when

performing his/her duties.

CEBZAITWF 22V )

BNt —% SMENEFEBAEDE A SUIFEEANL, KO BFOWTINIEY T 2 F IO
TIE, TOEBEAToUIRLR, 72720, FEEFITBET 5 FFC OV TIZEL TV L E
HEOKIEFR ORBE R 5856 K OE L GFICHET 5 FRIZOWTEZE OB 21TV SR W E

FEFRNEANCBWTHE L THLIHEORNHPITTHZ LD TE 5 ¥EE GMEFH#E LIEHEFE R
WEF L+ HEF -THICHET 2R E L THIHEOARHITT H LD TEHEKE VD, LL
T, FC, ) IR FEHFICH - TE, L THHIEER) N2 OIS EEEERE LB UL
BEADOHA GEREANCBNTHRELTHIHEDHPIITT D 2 L D TE L EBITRD FRI
Ho T, FH#ELTHLIEE) ORBOPEERBETHY . 220, ZOINEEFEBHE LIEA T
HENENCEBOANEZROELFRRHL5EIE, ZORY TRV,

— MHPEFOW#HEZ T TR L, XTE OWREE A&k LT 540

= MPFOWEEZ T E T, OB ORE R OFIENMEERRICE S EROLND L
D

[1]

ZAL L TV S O F I 0 b OIKHEIC X D thoFf

W AHESIHEE L IIEAATH 2 FR#E LTI LZE L TV D HM:

HORESE SR B PAEE LEERETEE B LIRS S U RS
AHRRE 5, F o FN\EAELIIERN T+ =FF A LIE - SOoWnTNrOBEIZ L
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(Cases That a Registered Foreign Lawyer Corporation May Not Undertake)

Article 61 A registered foreign lawyer corporation or a joint corporation shall not undertake any of the
following cases: Provided, however, that this shall not apply to the cases where, with regards to item (3), the
client of the case consents to the undertaking; and with regards to item (5), the number of members who are
unable to perform their duties (matters that can be executed only by members who are attorneys at law in a
joint corporation (matters that can be executed only by members who are attorneys as prescribed in Article
75, item (3) of the Handling of Legal Services by Foreign Lawyers Act. The same applies hereinafter.)) is
less than half of the total number of members of the registered foreign lawyer corporation or the joint
corporation (in cases where the matter can be executed only by a member attorney in a joint corporation, a
member attorney), and that there are grounds for the registered foreign lawyer corporation or a joint
corporation to maintain the fairness in performing its duties.

(1) Cases in which the registered foreign lawyer corporation provided support to the other party after
consultations, or accepted the other party as its client;

(2) Cases in which the registered foreign lawyer corporation has been consulted by the other party, and the
extent and form of such consultation is found to be based on a relationship of mutual trust;

(3) Cases requested by the other party to a case that has already been undertaken by the registered foreign
lawyer corporation;

(4) Cases in which a Staff Registered Foreign Lawyer, or a member or an employee attorney has been
entrusted by the other party;

(5) Cases in which a member is unable to undertake pursuant to any of the provisions of Article 27, Article
28, oritem (1) or (2) of Article 59 hereof, or Article 27, Article 28 or Article 63 item (1) or (2) of  the Basic

Rules on the Duties of Practicing Attorneys.

([RIAT)

TR+ SMEREFGRE LEASUIEFENEANL, #IRICHET 25O DIED, ROFF DU
TIDZHEY T DFMEICONTIE, ZOEBEZITo TUIR LR, 72720, BB 5F44
[ZOWTZOUHHE M OMFEGRRE LI2GE, B 228 5 2OV T OKIEE K UMb,
DARFEE DOV H b DA L7255 QNS = 512881 2 RO\ TE ORIEE 3 [FE L=
BlE. ZORY T,

— AL L TV Do F R O REHE TR R B E B ORE AN L WS EAHFEL L T2
E LS

=K ORI & A OKEEE ORI SRS D FE

= KEEE ORI & Z OIMENEF B S LIE A SUTLRNE N ORF IR MR T 5 F44:
(Ditto)

Article 62 In addition to what is provided for in the preceding Article, a registered foreign lawyer
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corporation or a joint corporation shall not undertake any of the following matters: Provided, however, that
this shall not apply where the client and the other party of the cases listed in item (1) consent to the
undertaking, where both the client and the other client of the cases listed in item (2) consent to the undertaking,
or where the client of the cases listed in item (3) consents to the undertaking.

(1) Cases in which the other party is the client of another case, or a person to whom a registered foreign
lawyer corporation has promised to provide continuous legal services;

(2) Cases in which the interest of a client is in conflict with that of other clients;

(3) Cases where the interest of a client and the economic interest of the registered foreign lawyer corporation

or the joint corporation conflict with each other.

([RIRT—32fE14%)
FTAT =% HEFL FHEZMELCBRICHEL I NUEE =FOREICKZA T 2FHRH L2 L
Aol & EE, HRN, EHEICEOFF L E T, BHEL OMOFERITIE U@ 22 H#& %
RO RTNER B0,
2 SENEFG I LEASUIERE NT, 2SR LIRS+ — BN 5 UTHE IS D
BRI T 2HFEHN DD Z Lol & Eid, HPNI, KA I EOFGEZEHT. FHELT D
M DOFRITIE Ui O e & 2 Bk b 22 T fuid /e B 7wy,
(Ditto - After Assignment)
Article 63 When a Staff Registered Foreign Lawyer has come to know that there are grounds falling under
the provisions of Article 59, item (3) after accepting the case, the Staff Registered Foreign Lawyer shall
promptly inform the client of the circumstances and take appropriate measures according to the case, such as
resignation.
2 When a registered foreign lawyer corporation or a joint corporation has come to know that there are
grounds falling under the provisions of Article 61, item (4) or item (5) after accepting the case, it shall
promptly inform the client of the circumstances and take appropriate measures according to the case, such as

resignation.

(FEE RO FLERE)
FATUSE SMERESEB#E A ASUTIEIEANL, ZOEBNHIRS N TO L FHEE2ZET S
R OEOHBEUIHES LUIMERANTH 2 78 L0 2 T W2 W2 T2 2
EEBhIET D70, ZOSMNEEFEBE AN EEA HEFELOHEUIEHATSH 557
e L OB NFAFE O E . FFTT R OF A OFLEL OMOFEZ TR D & 912550 5,
(Record of Case Information)
Article 64 A registered foreign lawyer corporation or a joint corporation shall endeavor to record the client,
the other party and the name of the cases in which the registered foreign lawyer corporation, the joint

corporation, its Staff Registered Foreign Lawyer and an attorney who is its member or employee have been
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handling and take other measures, in order to prevent the registered foreign lawyer corporation or the joint
corporation from accepting the case in which the undertaking is restricted, and also to prevent its Staff
Registered Foreign Lawyer and the attorney who is a member or an employee from accepting the cases in

which they may not undertake.

(P LENOHEH N TH DI EEFH L~ DUER)

FARTIE FBRENEPLEANTFRETAOEAT=LE-HOBEIL, MEEAOEHA
T DI EEFEFEFH#E LI OWTHERT D, ZOHEICBW T, IROKRD EANZET 2 BIE PR
KOTHNHGT 2501%, RO T/ T 7R LHAEZ DL bD LT D,

(Application Mutatis Mutandis to a Registered Foreign Lawyer Who is an Employee of Legal Professional
Corporation)

Article 65 The provisions of Article 58 to Article 60 and Article 63, paragraph 1 shall apply mutatis
mutandis to a registered foreign lawyer who is an employee of a legal professional corporation. In this case,
the terms and phrases listed in the middle column of the following table in the provisions listed in the left-
hand column of the same table shall be deemed to be replaced with the terms and phrases listed in the right-

hand column of said table.

WA\ e P LIEADHIIATE D5
Article 58 a Staff Registered Foreign Lawyer EEEE T IX

a registered foreign lawyer who
is an employee of a legal
professional corporation

Z OSNEEFB A TEAN. HEE | Zo#EREAN

A the legal professional

the registered foreign lawyer corporation
corporation, the joint corporation
o8 % ZOFEEEANDHER L <
other Staff Registered Foreign Lawyers | [XfFEH A TH D Ipi#EL (LT
[ LIEADOHESE) &

-

95)

attorneys who are members or
employees of the legal
professional corporation

(hereinafter referred to as “Staff

Attorneys of the Legal
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Professional Corporation”)

HEFR LIIMERAANTH L L
an attorney who is a member or an

employee

i N T o 5 o S EE S
it
other registered foreign lawyer

who is an employee

tHEE TR o214
after he/she ceases to serve as a Staff

Registered Foreign Lawyer

FELIEANDEHANTH 554
EEFEEA#EL TR oz
%

after he/she ceases to serve as
an employee registered foreign

lawyer of the legal professional

corporation
BEAE RS FHLBEAOHNTH 55
Article 59 Staff Registered Foreign Lawyer EEFEHE# L

registered foreign lawyer who is
an employee of a legal

professional corporation

Z OIMENEF I AN T
BN

Z DI EIEN

the legal professional

the registered foreign lawyer corporation | corporation
or the joint corporation
AR ARSI i HEANOHEHANTH 55+

Article 60,
paragraph 1

a Staff Registered Foreign Lawyer

ES}FEE B F i i
a registered foreign lawyer who
is an employee of the legal

professional corporation

oot B %%

other Staff Registered Foreign Lawyers

T Of#ELEANOHAS
Staff Registered Foreign
Lawyers of the legal

professional corporation

WS BN\ UTRIERSE
—EHLFE S

Article 27, Article 28, or item (1) or item
(2) of the preceding Article

Il LIS AR R 4L
&R B FNEUTEA=
FE—FELFE S
Article 27, Article 28, or item
(1) or item (2) of Article 29 of
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the Basic Rules on the Duties of

Practicing Attorneys

NI I
Article 60,
paragraph 2

HESFT

a Staff Registered Foreign Lawyer

i EANOBEHANTH 544
ESFER B i i

a registered foreign lawyer who
is an employee of the legal

professional corporation

FEESUIEHATH 5+
an attorney who is a member or an

employee

AN T o % oS EE S
et
other registered foreign lawyer

who is an employee

Il LI AR —+t5 B
TN AT =R A L
NS s

Article 27, Article 28, or item (1) or item

Bk, BRI
A —4 LIIE 5
Article 27, Article 28, or item

(1) or item (2) of the preceding

paragraph 1

(2) of Article 63 of the Basic Rules on Article

the Duties of Practicing Attorneys
FANt =R —H B i HEANOBEHANTH S5t
Article 63, a Staff Registered Foreign Lawyer EVEFH I #E LI

a registered foreign lawyer who
is an employee of the legal

professional corporation

B HILERE =R
Article 59, item (3)

AT RSB THEAT 5
L NWEE =5
Article 59, item (3), as applied

mutatis mutandis by Article 65

(HEHD)

VA RAY S

IZOWTHEHT 5,

F—END
<o )V HBLE, HFIINE,

Sfs — S

BEEET (BHAK BHLER B =RROHE _EE Hiakk

FNEKLOHE T E TOREIT, SEIEFE T LEAN R OIERIEA

(Mutatis Mutandis Application)
Article 66  The provisions of Chapters I through I1I (except for Article 16, Article 19, Article 23, and Chapter
11, Section 2), Chapter V, and Chapter VIII, Chapter IX and Chapter X shall apply mutatis mutandis to a

registered foreign lawyer corporation and a joint corporation.
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FNE  oOSMNEEFEB LS & OBMRICER T D HH
Chapter VIII Rules on Relationships with Other Registered Foreign Lawyers

(4 & D)

HATER SMEIESEBELIL, L AN toAEEREE R L SMEERB T
EEIEAROIEEN (LT ThOSNEESESERA#ELE] LD, ) LOBMRICE N T, MAIC
YELIEREHLLD,

(Respect for Honor)

Article 67 A registered foreign lawyer shall respect honor and faith in relation to attorneys, legal
professional corporations, other registered foreign lawyers, registered foreign lawyer corporations and joint

corporations (hereinafter referred to as "Other Registered Foreign Lawyers").

(DS ENEF 7 L 53 2 AR TT24)
FANTNSG SNEEFEBRE LI ERICRK L THOAEEFBERE LS 2 ARSIl T3k
BN,
(Entrapping Other Registered Foreign Lawyers)
Article 68 A registered foreign lawyer shall not entrap Other Registered Foreign Lawyers in breach of good
faith.

(LD EA~DARY I AN)

BRI SMEIEET R LT tMOSNEIEEE R LSS ZE L T EHIIAREIC AL
TR B0,

(Unjustifiable Intervention in Other Cases)

Article 69 A registered foreign lawyer shall not unreasonably intervene in the cases in which Other

Registered Foreign Lawyers have been undertaking.

(DS EVEF G i 155 & DM D

HErs SEEEBE LI toOSMNEIERBE T LE & OROBKEIZ OV T, Wk U3
2 DRFEEIE I K D P R RIS D 5

(Dispute with Other Attorneys)

Article 70 A registered foreign lawyer shall endeavor to settle disputes with Other Registered Foreign

Lawyers amicably through consultation or mediation of disputes by the relevant bar associations.

FINEDO . FH ORI T 2 B
Chapter VIII - II Rules in Relation to Judicial Procedures
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(HHI DA IE & 8 1E T
FEtERoZ HEENEANL, BHORER CEEFROEZIZET D L,
(Fairness and Due Process of Trials)

Article 70-2 A joint corporation shall endeavor to realize the fairness and due process of trials.

(fBREDZZDHL)

Forgko= HEERENT, B L < SEGBOBEZZ 20 L, SUTERB LMY 213520
AERLZ P2 LTI B2,

(Instigation of Perjury)

Article 70-3 A joint corporation shall not induce others to give a false testimony, or submit evidence

knowing that the content of which is false.

(BTt D EAE)

FEHERoOM EEREANL BBIZXY, IIARLREMOZD, FHFRLZEBLESETIR DL
AN

(Delay in Judicial Proceedings)

Article 70-4 A joint corporation shall not delay the judicial proceedings by negligence or for unjust

purposes.

(FEHEE & ORRIBIFR DO 4 F )

Fttaeon ELFEENT. TOMBEITIICHTY, BHE. MEE T OMBHFHIC DL 5
NI 23 & D E OMALRIBIRD D D Z & A A HITFIH L TiEe 7220,

(Unjust Use of Private Relationships with Judges)
Article 70-5 In performing its duty, a joint corporation shall not unjustly exploit any personal relationship,
such as a relationship with a judge, a public prosecutor, or any other person in a public office related to

judicial proceedings.

FhE L L OBRIZET D HE

Chapter IX Rules in Relation to Bar Associations

(O [ o3 VA S Bk 555 0O 85T
HEt—5% SMEEFEBE LI SMNEELEEFSIRRE, AR NCAS L OFTE
L ORANEET LR TR 5720,
(Observance of the Handling of Legal Services by Foreign Lawyers Act)
Article 71  Aregistered foreign lawyer shall comply with Foreign Lawyer’s Handling of Legal Services Act,
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the Attorneys Act and the Articles of Association of the JFBA and the bar association to which he/she belongs.

(BB FIHDO R Y HEHE)
FEt K SMEREFS LI, ENRHEBR KAIOED L L ZAIZLY ., A BT
LK OPTRA#E LS LERE N NEOREIC L VR T LS EESN b RR I
TZHIEAIT D T AR L TR B0,
(Unjustifiable Decline of Referred Matters)
Article 72 A registered foreign lawyer shall not decline, without justifiable grounds, the matters referred to
him/her by the JFBA, the bar association to which he/she belongs, or the federation of such bar associations
established under Article 44 of the Attorney Act, pursuant to the Articles of Association thereof.

FHE BEAELOBRICEIT DA
Chapter X Rules in Relation to Public Agencies

(BRI FIHO R Y HEHE)
FEt =% SMEREFGE LI ENREBR BRIV ELAENORR SN FHAIT
O & aAEHE L TIE R B,
(Unjustifiable Decline of Referred Matters)
Article 73 A registered foreign lawyer shall not decline, without justifiable grounds, the matters referred to

him/her by public agencies pursuant to laws and regulations.

(ZREDHIFR)
FETMUE SMEEEERE LT IESFICLVEAZNOERR SN FHIIOWT, BEBORIE
ERLBRVEENS D L L, TOHRBEZ T TR B R,
(Limitation in Acceptance of Referrals)
Article 74 A registered foreign lawyer shall not accept matters which have been referred to him/her by
public agencies if there are grounds which may keep him/her from maintaining fairness in his/her

performance of duties.

F—E MR fEE
Chapter XI  Guidelines for Interpretation and Application

(BRI fa81)
FBEtIsk ZoBRRIE AEEEGE L ORE ORI L MBIMEICEA. TOBB M E
ARERTZ DRI 5 FERICHIRLEH L2 g beu,
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2 HEIWNCHE HRPLH R ET, B AR B A BT ERE A
BIHRE, Fht—5%, BhHHSE, BLHER FAH0E FAHEER BFLHEAOE
tHEO ZoREIL. SEEFE T E L OTFEE N O O1TEER I REAED T2 b
D& LUTHRLEH L iuide b7au,

(Guidelines for Interpretation and Application)

Article 75 In consideration of the diversity and individuality of the duties of registered foreign lawyers,
these Basic Rules shall be substantively interpreted and applied so as not to unreasonably impair the freedom
and independence of the registered foreign lawyers.

2 The provisions of Chapter I, Articles 20 through 22, Article 26, Article 33, Article 37, paragraph 2,
Articles 46, Article 51 , Article 55, Article 57, Article 64, Article 67, Article 70 and Article 70-2 shall be
interpreted and applied as the guidelines or objectives for the best practice of registered foreign lawyers or

joint corporations.

b AL (0%)

Supplementary provision (omitted)
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